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[TOCTROJIOHIAJIBHI HITPUXU MYJIBTURYJIBTYPHOT'O
ITIOPTPETY CYHYACHOI AHIVIOMOBHOI JIITEPATYPIN

AHoTamisi. Y crarti 3po0iaeHo crnpoly OKpPECIUTH MOCT-
KOJIOHIaJIbHI IITPHXH MYJIBTHKYJIBTYPHOTO IIOPTPETY Cy4acHOl
aHrmiiiceKoi niteparypu. If MetomonoriuanM poxycom € dikca-
11isl OCHOBHUX TeM (JIEHTMOTHBIB) MOCTKOJIOHIAIbHOTO POMaHy
Canmana Pymini, Xaniga Kypeiimi, Cema CenBona, Maii-
kna Onparxe, Kepin ®@imrine, 3eiiai CMIT — MTHCBMEHHHUKIB,
XYAOXKHIN TUCKYpPCH KOTPUX PO3KPUBAIOTH MOCTKOJIOHIAIbHI
pucH OpUTAHCHKOTO MYJBTHKYJIBTYypali3My 1 30Cepe/KeHHI
Ha poMaHHii (QopMi i MOCTKOJIOHIANLHOMY 3MICTI OCHOBHHUX
MOTHUBHHUX TeM: icTopii, pemirii, riOpuaHIA 1IEHTUYHOCTI
Y JHrBO- ¥ MYJIBTHKYJBTypalliaMi cyyacHoro Jlonmona. YTim
abu crioBHA 30arHyTH MOCTKOJIOHIANBHY XYIOXKHIO JIITEPaTypy,
notpiOHe 6a30Be pO3yMiHHS MOCTKOJIOHIAIBHOT Teopil y Tity-
MauenHi Ensapma Caina (1979), Iastpi YakpaBopti CmiBak
(1999), Xomi bxabxa (1994). Ile po3yMiHHS TOJIOBHO 3TypTO-
BaHe joBkojia mpaii ExBapna Caina «Opientanizm» (1979),
HApAaTUB SKOI JIEXKATh Y [UIOIIMHI ICTOPUYHOTO KOHCTPYHOBaH-
Hs 3axony Ta Cxoay sik ono3uliiHux pedepenriB Mix Cpo-
imM Ha 3axoxi Ta IHmum Ha Cxomi. 3 1980-x pokiB ummalo
POMaHICTIB, JpamMaTypriB i MOETIB MO3UI[IOHYIOTh SK MOCT-
KOJIOHIaJIbHI MMMCbMEHHUKH. YTIM L0 Take IMOCTKOJIOHIaJIbHA
JiTeparypa i siki ii MOCTKOMOHIAJIBbHI IITPUXH B JTIHI'BO- i MyJIb-
TUKYJIETYPHOMY TOPTPETI HOBITHBOT aHIIIHCHKOT JliTeparypu?
VY HalmmpiioMy IJjiaHi s JIiTepaTypa OXOIUIKOE TBOPH, SIKi
MalTh CTOCYHOK JIO IMIIEPialiCTChKUX CHII TIPUHEBOJICHHS
Ta KOJIOHIaNIbHOI ekcnancii. [TocTkosIoHIanpHa JTiTeparypa — 11e
Ta, sIKa BUHUKJIA TIepeyciM Ticis 3akinueHHs J[pyroi cBiTo-
BOT BiliHU B perioHax CBIiTYy, sIKi 3a3HAJIU JICKOJIOHI3aIlil, KOJIH
0araro KoOJIOHI# (3 TakuX perioHiB K [HAIMCHKUI CYOKOHTH-
HeHr, [liBnenna Adpuka, KapuOcrkuit Gaceiin) Ooposucs 3a
He3aJekKHICTh. [T0CTKOMOHIANBHUI JiTepaTypHUl pyx 3 HOro
JIOMIHYBQJILHOIO POMaHHOIO (DOPMOIO Ta MOCTKOJOHIAIEHUM
3MiCcTOM HaOyB PO3BUTKY SIK MMOCIIZOBHHUI y CEpeNHI IBaIIIS-
TOTO CTOJNITTS, a KJIIACHYHI ITOCTKOJIOHIAIbHI TEKCTH 3’ IBUITUCH
Mmix 1950-mu ta 1990-mu poxamu. Te, 1m0 poOMIHM TOCTKO-
JIOHIAJbHI IUChbMEHHUKH, OYJIO TAaKUM K€ BaXIIUBUM, SIK 1 T€,
0 poOHJIM aHTHKOJOHIaNBHI Oopii 3a cBoOoay. IHTEHIIiO-
HAJIBHUM TIOJIeM OO0 MOCTKOJOHIANBHUX MHUCHMEHHHKIB OYyB
PO3yM, TOJII SIK TIoJieM OO0 aKTUBHHX OOpIIiB 3a cBoOOaY OyI1o
nosie OuTBHU. Biarak maibke HampukiHmi 20 CTOMITTS HACTaB
Yac Uil MOCTKOJIOHIaJIbHUX MUCbMEHHUKIB CIIOBHA PO3MOBi-
CTH BJIACHI MEPEKUTI 1 CTPATHUIILKU MPOXKHUTI ICTOPIT 31 CBOTX
BJIACHHX MEPCIEKTHB.

Ku1r04oBi cj10Ba: mocTkojIOHIaNbHA JiTEpaTypa, pOMaHHA
(bopma, MyJIBTUKYIBTYPHHUI HAPATHB, TEKCT, TUCKYPC, CHHTAK-
CHYHI CTPYKTYPH, JICKCHKO-TEMATHYHi TPYIIH.
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IlocranoBka npod;iemu y 3arajabHOMY BHLISAI Ta ii 3B’1-
30K 3 BAKIHBHMH HAYKOBUMH YH MPAKTHYHHUMH 32BIAHHSAMH.
HoHATTS  nocmkonoHianbhuti 1 NOCMKONOHIATbHA  Timepamypa
Y HayKoBMX CIpo0ax BH3HAYEHHS, HOXOIKCHHA Ta PO3BUTKY
BHKIIMKAIOTh YMMAJNO CYNEpedoK CTOCOBHO ixHboi mossu. I, Ban-
Jlep BBAKAE, 110 TIOHATTA ROCIMKOIOHIAbHIIL BUKODHCTOBYIOTb «3a
GpaxoM Kkpamoro TepMiny» [1]. Foro iupaots B rany31 JnTepa-
TYpHOI KPUTHKH y 3HAYEHHi, B KOMY HOr0 BKUTO y LiHf CTATTI.
TocnyrysarHs UM MOHATTAM oyno cyT0 iCTopMKo TONITHY-
HUM 1 3rajlyBaHM Y KpaiHax EpI/ITaHCLKOI immepi, sxi 3000y
HE3JIEKHICT 1 BinTak Oy «micis (J1aT. «post») KOIOHiaNbHOTo
nepioxy». J{. Bannep 3razye, mo «3amucu B OkcopachkoMy cI10B-
HUKY anrmiiicekoi MosH (OED) [2] dikcytoTh mepiie BUKOpHCTaHHS
TIOHATTS HOCMKOIOHIATbHUL B OPUTAHCBKIN Ta3eTHIH CTaTTi Bin
1959 poxky, mo crocyBanacs mopiit B [unii, [...] fxa 3mo0yna Hesa-
nexHicts y 1947 pomi». 3 pO3BUTKOM MOCTKONOHIATBHOT TEOPi,
UM TOHATTAM TOYJIU TO3HAYATH «OIC CTaHy OyTTd, BU3HAYe-
HOTO HOTO MiCIIeM y POXO/KEHHI eoXanbHO{ icTopii Ta KpUTHIHO
Opi€HTaLil Ha MPOYUTAHHSA MUHYIOTO, HE B OCTAHHIO Yepry HOro
TEKCTOBHX CIIIBY [3].

Jlocmimxenns Ez[Bapz[a B. Caina «Opienranizm» [4], 0ny6ni-
xoBare B 1977(9) poi, B KoMy BiH KPUTHKYE «eBponoueHTqum
YIIEPEKEHHS 10710 apa0o-iclaMcbKux HapOleB 1 ixuboi Kyb-
TYpU» Ta «arpecUBHICTb, 3yMOBNEHY KOJNOHIANBHOIO EKCIIAHCIE
€BPOMEICHKIX JepkaBy 5], hopMye «reHe3uc MOCTKOMOHIATBHOI
Teopii» [6] abo, 3a cnoBamu II. Yaiinaca, «mo3Hayae mi3HE YCBi-
JOMJICHHS 3aX1IHOIO HAyKOBOI) IYMKOIO MOCTKOJOHIATBHOTO T€0-
pertusyBanHsy [7]. Bonnouac H. Jlazapyc notpumyeThes monismy,
IO MOCTKOMOHIAMbHI CTYIll PO3BUBANKCH NMOCTYNOBO BIPOJOBK
1980-X poKiB, KOMHK TIOHSATTS NOCHKONOHIQIbHUL TIEPECTAITH 3aCTO-
COBYBATH JI0 ICTOPHYHAX Pealiif gepe3 3MiHy i[e0OTiHHOTO KOH-
Tekcty. Tematdka LBOTO HOBOIO TOMS HAYKOBUX CTYIiM, YTiM,
Oyna oHakoBoto B Oymb-sikoMy BHIajky. 3a cioBamu I. bxabxa
BOHA CTOCYBANACh KPHTUKI €BPONOLCHTPHIMY i «Ol'IleHCI;KI/IX»
HACTPOIB 3aXiTHMX BUEHHX, AKi MEpeHMamich KyIbTYPOJOTIEN
TaK 3BaHUX KPaiH TPETOTO CBITY T4 BUKOPUCTOBYBAIH iX «HIOUTO
OHOPITHI, BPOKeHi Ta iCTOPHYHO Oe3mepepBHi Tpajuiii», abu
«TIOMHUJIKOBO BH3HAYUTH Ta MIATPUMATH IXHiil MiANermui crarycy
[8]. Ompiu Toro, HACTPOi MOCTKONOHIANBHUX BUEHUX 3aBXKIN HYp-
TYBQJIH JOBKOJNA MOBH, (KYMBTYPHOI) iIEHTHYHOCT, TIOPUAHOCTI,
MiMiHANBHOCTI (TpaHmdHOCTi), (e)mirpamii. CnoBom, bputanchki
TIOCTKOJMIOHIANBHI CTYHIl 3araioM 30cepelkeHi Ha KpaiHax Tpe-
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THOTO CBITY, 3aTe KOMMIIHI OpuTanchki konoil — Ipmannis, CLIA,
Agcrpanis un Hoa 3enanpis He BXofsth 10 wiei koropta [9].

OyHIaMeHT — TOCTKONOHIaNbHUX — CTYHiH, AKHMH  BOHH
€ HacTpaB/li, PO3BUHYMH 3 NiteparyposHasctsa: E. Caix Oys Bue-
HAM Y KOMIapaTusicThii, miteparypi, a X. bxabxa [10], sxuii
€ JpYroro BaKIMBOI (iryporo B paHHiil icTopil MOCTKONOHIAMb-
HUX CTYJiH, HACTIpaB/Ii € JOCTIIHIKOM aHTTIHCHKOT TiTeparypu. Ak
TOTTYHUI HACTIZIOK OLMBII IHTEHCHBHOTO PO3MISAY HasBHOI TeMa-
THKH, HOCIMKOIOHIANbHI 00CTIOJICeHHs TIOCTYTIOBO YBIMIILTH JIO JIMC-
IUILTIH TAPOKOTO TYMaHITapHOTO CIEKTPY: iCTOpIi, aHTPOMOMNOTii,
reorpadii, mcuxonorii, apxiTeKTypH, a Takok (JTiHIBO)KYIBTYpoO-
JoTii, a BiIHENABHA I 10 KiHO Ta Meia cdep. YTiM MOCTKONOHI-
allbHe JTiTepaTypo3HaBCTBO Halalli BBAKAIOTh CTPIMKO 3p0CTAIOUHM
it ToMiHyBaTHHIM HampsMoM y Benukiit bpuranii 3a octanHe fecs-
THJIITTS Y HOBITHI LIapuHi HayKoBHX cTymii [11].

AHagni3 ocTaHHiX focikens i mydaikamiii. Y moni moctko-
nowianeaux crynin (B. Caix (1979), I bxabxa (1998), I1. Yaitnac
(1999), Bxixy II. (2003) Jix. Mymnan (2002), mocTkonmoHianbHa
Teopis, sk 3ayBaxye Jl. Bonaep, € «aHTHKONMOHIaNbHOIO» 1 «BUXBa-
JIsie 3HEXTYBaHi a00 MaprinamizosaHi inei» [ 12]. Binrax, in Gokycye
yBary Ha HAcJiIKax KOJOHIaMi3My Ta IUIAXaX PO3BUTKY BiIOBIA-
HUX HALIOHATBHIX KYIBTYP TIiji BIUTUBOM KOTOHIaNBHOTO JIOCBIY.
Bomnouac, b. Amkpogr, I [piddin, X. Tiddin y Betymi 1o MoHo-
rpadii mpo nocTronoHiansHy nireparypy “The Empire Writes Back:
Teopis i npaxmuxa y nocmkononianehux nimepamypax” (1989),
TEPEKOH/IUBO JOBOAATD, IO MOHATTA MOCHIKONOHIATbHUL BUKO-
PUCTOBYIOTh «abH OXOMHMTH BCIO KYIBTYpY, SKa MOCTpakaana Bij
iMIepchKOro Mpotiecy, MOYMHAOYM 3 MOMEHTY KONOHi3amii 10
Haumx JHiBY [ 13]. ToMy yHUKa104H TOMITHYHMIA KOHTEKCT, OCHOBHI
TEMH, fKi 11epeOyBAIOTh Y CKOIYCI OCTKONOHIANbHIX CTY/IH, 0X0-
TUTIOKOTh KPUTHKY €BPOTOLEHTPH3MY, OPHTAHCHKY KyIBTYpHY Tere-
MOHil0, EKOHOMIYHE i TONITHYHE Ti/ITOPAAKYBAHHS KpaiH TPeThOro
CBITY, 1 3MiHy Y CTOCYHKAX BIa/J{ MiX PI3HMMH YaCTHHAMH CBITY,
a TAKOX MK COL[iyMOM Ha KOHKpeTHUX Teputopisx [14]. Bassmm
11l KOHI[EMIIii 33 MOYATOK, MyOMiKaIlii 3 MOCTKOIOHIAIBHUX T0CHiN-
xeHb (J. Dubow (2000), R. Krishnaswamy (2008), D. Scott, (2005)
[15], 3a3Buvaif, 30cepea>1<eHi Ha TEMaTUIi MOLIYKY KyTbTYpHOL
Ta HALOHANBHOI iIEHTHYHOCT], TIOHATTI F16pl/l)1HICTIn Ta cxpeny-
BaHHS KOPAOHIB, IMMIrpaHTCHKHH 0CBI] 1 KUTTA B eMirpatii, mpo-
fmemu MOBH Ta mepekiall (HeBIaua KOMyHiKallii yepe3 HempaBmib-
HAit Tiepeks1aj abo HempaBmibHE PO3yMiHHS) [16].

Hasurapa Caxran, myOnikye TBOpH aHITIHCHKOIO, ae Hapo-
JMIacs 1 MPOTOBXKYE KUTH B IHI, CTBEpIDKYE, MO KOTOHIATbHUL
IITPHX € JHILIE OJHUM i3 Pi3HUX €TamiB il mepexuToro J0CBimy, abu
BUIPAB/IaTH ce0€ B 04aX THX, XTO BBAXKAE ii MOCMKOIOHIANLHOIO
nucvmennuyero. Ha Ti TyMKy, TUCbMEHHUKH 3 Pi3HUX KpaiH 1 pi3-
HOTO TIOXOIKEHHS PanToBO 3rPYNOBaHi OBUIBHO i BUKITIOYHO Ha
TiZCTaBi HeJaBHHOTO ICTOPUYHOTO PO3BUTKY KONOHIANI3MY Ta HOTO
HACITI/IKIB, BIACHOTO JKUTTEBOTO JI0CBI]TY, 1[0 MOYACTH 3ATUIIAETHCS
y HUX euHnM criitbHuM [ 17]. Lelt gkt crioHykae 10 po3nymiB uu
B3aralli BUMPABIAHO 3TPYIIOBYBATH B €IMHY PYOpHKY pi3HOTEMa-
THYHUX, Pi3HOICHHUX MMCHMEHHUKIB Tl HEYITKUM BH3HAYCHHAM
HOCMKONOHIGTbHU, 1 U1 MOXIIBO Le 3POOUTH 32 TAKUMH O3HA-
KaMH, SIK MiCLIe HAPOJKEHHS, PacoBa PUHANCKHICTb, € TUHUH icTo-
PUYHUI TOCBIJ, KM BOHH TOJIIAIOTH BUMaKoBO [ 18].

Onnade He 3amepedyeMo, MO OUTBLIICTD HOCHKOTOHIATbHUX
TIHCHMEHHHUKIB PO3KPHBAIOTh p13H1 aCTIeKTH 3a3HaYeHO] TeMaTHKU
Y CBOIX TBOPAX, HABITH AKIIO 11l IPOOIEMH HE CTAIOTh IEHTMOTHBOM
iXHBOTO PO3KPHUTTA. AJie SIKIIO SAKYCh TeMy MPUIHATO K €MHHUI

KpUTEPiH 15 BKITIOUEHHS Y IOCTKONOHIAbHY TATITPY XyIOKHBOTO
TMHChMa, TONI BOHA TepeOyBae y LEHTpi MIMPOKOTO MOJsS JOCi-
IkeHb. ToMy B OLTBIIOCTI TBOPIB MOCTKONOHIANBHOI JiTEpaTypH,
KyIbHypHe Ma emHiuHe NOX00MHCEHHS! NUCLMEHHUKIE € JOATKOBUM
apryMeHToM abu OyTi op0iTi MOCTKONOHIaNbHUX CTyAii [19].

Mertoio cTatTi € cripoba OKpecIuTH NOCTKONOHIATbHI IITPHXH
CYYacHO! aHTMIHCHKOI JiTepaTypu 3 OMEPTAM Ha KOPOTKY Teo-
PETHYHY XapakTEPHCTUKY TBOPYMX 3aZyMiB KOTOPTH MHCHMEH-
HHUKIB, SIKHX TIOPIBHIOIOTH 200 aCOWI0I0TH 3 NEHTMOTHBAMH MOCT-
KOJIOHIANBHOTO HApaTHBY 1 AKi 4epe3 BIACHi XyIOXKHIH JUCKypen
BIITBOPIOIOTH MOCTKOMOHIANBHI PUCH OPUTAHCHKOTO MYJBTHKYITb-
Typanizmy.

Buxnax ocnoBHoro Marepiany mocaimkenns. Koro x Hac-
MpaBJi MOXHA BIHECTH JI0 MUCHMEHHUKIB y NAPHHI MOCTKO-
JOHIaNbHOT NiTeparypu? 3 wi€l0 METOKO 3YIMMHIMOCA HA THX, XTO
chopmyBaB IO 171 aHATTi3Y TEKCTiB MOCTKOMOHIATBHOTO TUCKYPCY.
[ Hamam oOMeXMMOCh KOPOTKMMHU 3rajKaMi Tpo TBOPYI 3aLyMi
KOTOPTH [MCHMEHHUKIB, SIKMX TIOPIBHIOIOTH 200 ACOIIIOIOTH 3 Jigi-
TMOTHBHOIO TEMATHKOIO TIOCTKOMOHIAIBHOTO HAPATHBY 1 PO3KpHBA-
IOTb MIOCTKONOHIATBHI PHCH MYIBTHKY/BTYPai3MY, SKHil IPOHK3YE
yci acmeKTH JKUTTS IEPCOHAKIB B CEPENOBHUIL] TenepitHboro JIon-
JoHa. BoHM po3KpUBAIOTH TEMH pacusMy, 3 OTNSAY Ha CTpaTerii
Ta c10cO0H B3AEMOCTOCYHKIB IIEPCOHAKIB 3 IMMIrpaHTaMH Ta CTIO-
0amu BraJHATH BUSBH PAcH3MY, SKi BOHH MOAMOYIOTh MOBCAKYAC.
[xHs MeTa — 3MamioBaTH GYIeHHY HOPMATBHICTb Cy4acHOTO MiCh-
KOTO JKHUTTS, SIKE BKITIOYAE 3yCTPIi 3 yTepelKeHHMH Ta PACH3MOM,
INACTMBI 1 HABITh KOMIUHI BUMA/KU KUTTS B TiOpuHii OprTaHch-
Kilf CHiNBHOTI. Yee 1e € HOBITHIM IITPUXOM Y MYJIBTHKYJIBTYPHOMY
TOpTpETI Cy9acHOT aHTTOMOBHOI mTepaTypu il neiTMoTHBaMH, Ha
KIUTANT: 1CTop1;1 penirisi, MOBa, pacoBICTb, 1IEHTHYHICTb 1 MYTBTH-
KYJIBTypai3M.

Canman Pywioi — ouH i3 HalBiTOMINIMX OPUTAHCHKUX aBTO-
piB 3 TiB/IeHHO-a3iiicbkuM (HapomuBcs B [Hnil B 1947 p.), a oTxke
NIOCTKONIOHIATbHIM TIOXO/KEHHsM, Foro pomany Hammcani armii-
CBKOFO MOBOIO, a7ie OLBIIIICTh HOTO TBOPIB, XYIOKHIX 1 HEXYHOKHIX,
nipucBsaeni [upif Ta 1i icTopii, oM, Pemirii, a TAKOXK 4acTo 3B’s3-
KoBi Inxii 3 Benukoto bpuraniero ta anHrmigmu, Horo pOMaHu
Tpo «Mirparito, mepexnaj, riopuaHicTb, OOroXyIbCTBO Ta Moba-
nizaritoy [20], 1 «mOPSIOK AEHHMH Y HOT0 pOMaHaX COKYCOBAHO
Ha mpo0ieMax MapriHamizamii, BiIMIHHOCTI, T.3. «iHAKOIIOCTi»,
Ky IMMITpaHTH BHCYBAIOTh Ha mepumii mian» [21]. 3HaueHHs
C. Pymzi [22] st mocTKONOHINBHIX CTY/iH BUILTHBAE HE TUIBKH
3 JIGUTMOTHBIB, sKi BiH PO3INIANAE, ane i TBOpUOCTI 3araioM. 5o
X04a BiH 1 ITHIIE aHITIHCHKOIO, HOTO «ITHCHMO HE 3aHYPEHE B €BPO-
TEHCBKY TPAAMIII0 Peani3My UM IParHeHHs MEpeHHATH METPOIIo-
nito 3axomy». Moro Jmckype 36arauenui cIOBECHNMH BHPa3aMH,
iniomamu abo (pasamu pimHuX MoB lHpil, sIKi y XYIOXKHIX Tek-
CTax, CTHIIBOBO KOJIOPM30BaHi i JIHIBaNbHO YBUpa3HeHi. Bonu He
3aB)K/IN NIEPEKIaIAI0THCS UM TIOSCHIOIOTHCS AHITIHCHKIH YUTAIBKiH
ayauTopii, ab0 SKi BiH TMOACHIOE SIK TaKi, KOTPI HEMOKIHBO TOYHO
TepeKIacTd aHrTiChKOI0 MOBO (HACTYMHHMH MpHKIai B3STO
3 foro pomany «Copom») [23]:

This word: shame. No, I must write it in its original form, not in
this peculiar language tainted by wrong concepts [...] Sharam, that’s
the word. For which this paltry ‘shame’ is a wholly inadequate
translation. [...] A short word, but one containing encyclopaedias
of nuance. (Rushdie 1995, p. 38f, kypcuB B opurisani)

LM BiH, 3 ofiHOTO OOKY, BUCTYTIA€ B [IOABIiHIH imocTaci — i pa-
TOMaHa | MMCbMEHHIKA — Be/Ie IEPEMOBHHI MK IBOMA KYIIBTypaMH,

23
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a 3 IHIIOT0, THM CaMHM 1030aBIIsi€ IPUBINCIO AHTMIHCHKY YUTAIIBKY
ayuTopito ab0 HaBiTh Tepekpyuye ii mpuBinell. Ake KOpiHHHMI
iHpifchKHi YnTay OE3yMOBHO Mae TiepeBary, Mi3HAOUM Led BUI
texcty [24]. Y Ttopuiit mManepi Canmana Pymumi BincyThi mpio-
PUTETHI HOTH peayii3My, IO BIACTHBO €BPOIEHCHKOMY MHCHMEH-
HUUTBY, ae (ikcyeMo TpauLil MaridHOTo peamisMy, Kuil TiCHO
TOB’SI3aHUH 3 JINCKYPCOM TATHHOAMEPHKAHCHKIX TIICHMEHHHUKIB,
Ha kwrant: Xopxe Jlyica Bopxeca i 'aOpiexns Fapma Mapxeca,
1 TOMY 3HOBY TaK 3MHKA€TBCA KOJO 10 IIOCT KOMOHIAMi3MY:

Magical realists incorporate many techniques that have been
linked to post-colonialism, with hybridity being a primary feature.
Specifically, magical realism is illustrated in the inharmonious
arenas of such opposites as urban and rural, and Western
and indigenous. The plots of magical realist works involve issues
of borders, mixing, and change. Authors establish these plots
to reveal a crucial purpose of magical realism: a more deep
and true reality than conventional realist techniques would illustrate.
(http://www.english.emory.edu/Bahri/MagicalRealism.html)

CnoBom, Canman Pymini [23] e BaxmBoio ¢iryporo B moct-
KOJOHIATBHOMY JIUCKYpCi, He NI 3aBASKH XyIOXKHil TBOPYOCTI,
a il yepe3 akTHBHY y4acTb y HayKOBil, CYCIIibHII TUCKYCIi Ha TeMH
Mirpauii, inrerpauii, (OputaHcbkoi) iIEHTHYHOCT], Pi3HOMAHITHOTO
MYJIBTHKYIBTYPHOTO JKHTTA.

Xanip Kypetiwi — OpUTAaHCHKUHA MUCHMEHHUK 13 MiBICHHO-
asiarcekuM moxomkeHHsM [25]. TloxiOHO o mporaronicta #oro
TEPIIOTO i 4acTo MUTOBAHOTO pomany «bymia 3 mepeamicts / The
Buddha of Suburbia» (1990) X. Kypeiimi — «HapomxkeHui i Bixo-
BaHMI1 aHITi€NbY — BIH HapoxuBes B 1954 poui 1 Bupic y 3milmaHiit
pacoBiil cim’i B AHrmii, fforo 0athko OyB MAKMCTAHIEM, a MATH
anrmiiikoro. CBOKO Kap'epy BiH po3modyaB SK Jpamarypr, Horo
nepuia m'eca «Hamouyanns terma / Soaking the Heaty (1976)
Oyma mocrasnena Ha creni Koponiecskoro Teatpy Bumoro JIBopy
y 1976 poui. ¥ 1985 poui ¥oro cuenapiit 1o dineMy «Mos mpe-
KkpacHa npaibhs / My Beautiful Laundrettey (1985) nomomorna
fioMy cTaTi Ha LUIAX JI0 YCIiXy, HA SKOMY BiH Mil[HO YTBEPAMBCS
Ha3aBkIM. Y OLIBLIOCTI TBOPIB BiH 300pakye OpUTAHCHKE CYCIILb-
CTBO 3 MOMIAIY IMMIrpaHTa: TOJOBHUI Tepoil MpaibHi — MOMOAMH
TaKUCTaHelb, AKUH BiIKpUBAE TpanbHIO B mepeamicti Jlonona,
i sk «bymuay, Tax 1 foro apyruit poman «Yopuuit ansbom / The
Black Albumy (1995) npucestueHui pacoBuM 1 KYIBTYPHUM KOH-
ikramM MoNMOTHMX MOfEH 3 IMMITPAHTCHKAM TIOXOIKEHHSM, SIKi
CTHKAIOTBCS 3 OPUTAHCHKIM CEPEHOBHIIEM.

Xaniga Kypelimi yacto XapakTepusyroTh SK «IOHIOHCHKOTO
MUCHMEHHHUKA» [26], SKUH BIOMHUIT TOYHUMH Ta ACKPABUMH OITH-
CaMi Cy4YacHOro MynbTHKynsTypHOTrO Jlonmona. Ll 3naricts
BIATBOPHTH JIOCTOBIpHY Ta 3axomumBy kaptuny Jlonmona. Kpim
TOro, MOXkHa mpoect mopiBHsAHHA Mix X. Kypeitmi, C. Pympi
1a 3. CMIT 3 OISy BKIIOYCHHS MIEBHKX MOJIii, BUPIMIAIBHUX ISt
KUTTS IMMIrpaTiB y Bputanii, 1o ixsix pomanis. [lns npuxnay,
cnanenns pomany Canmasa Pymi «Caranunceki Bipmi/ The
Satanic Verses» (1988), cBikoM SKOr0 CTaB TONOBHUH MEPCOHANK
Waxin y pomani X. Kypeitui «Hopnuii ans6om/ The Black Albumy»
(1995), sx 1 romoBHuit mepconak Mimnar y pomani 3. Cumit «bimi
3you/ White Teeth» (2000), six ronoBHe MicLie Aii y IMX pOMaHaX.

Cen Censon napomusest B Tpuninani B 1923 poui B pomui
3MIIIAHOTO ETHIYHOTO MOXOMKeHH, ioro 06abyci Ta Aimyci Oymn
iMmirpanTamu 3 [Hii 3 0THOTO OOKY Ta IIOTNAHIAME 3 IHIIOTO.
[IparttoBas omepatopom 0e31pOTOBOTO 3B’S13KY Ta PENIOPTEPOM, Yac
BiJ yacy myOmiKyloud KOpOTKi PYKOMHMCH OMOBiJiaHb. BiH Buixas
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3 Tpuninany 1o bpuranii 8 1950 potti, 1e cTaB BUTbHAM MHCHMEH-
HUKOM. B T0i1 yac sk #oro mepiui pomMaHu po3noBiAK0Th PO KHUTTS
B Tpuninani, y «Camotnix nouponusx/ The Lonely Londonersy
(1956) Bin Brepue 300paxye *uTTA iMMirpantiB i3 Bect-lIupii
B Jlonpioni. Taka mponemarika BUHUKAE B HOTO 1HIIOMY poMaHi
«Bosuecinns Moiices/ Moses Ascendingy (1975).

Maiixn Onoamaice napomusest B 1943 poui na LIpi-Jlanmi (Toni
Leiinon) y 3Mimaiil poauHi iHAIHCHKOTO Ta TOIAHACHKOTO NOX0/-
eHHs. Pasom i3 Marip’to BiH nepeixas ji0 Jlonzona. ¥ 1954 poui
Maiikn Ouparske mepeixas 0 Kanamn i mpomosiye OyTH akTus-
HuM mrceMeHHnKoM. [TomiOmicTs 13 3eitai CMiT, Ha AKiHA Haroio-
IIYIOTh JIesKi KPUTHKH, MoXe OyTH HailOumbi oueBuaHO0. Taky
TEH/IEHILIO YiTKO POCTEXKYEMO B HaiBijoMilToMy pomani Maiikma
Onparxe «Anrnmiicokuil manient/ The English Patient» (1992),
TOYHIIIE B HOr0 OMKCI XKUTTA Hampukini Jpyroi cBiToBoi BiliHu
i 0co0miBo B nocrari Kupnana Cinrxa. Cinrx — inpilicekui canep,
AKUH MIPHETHABCA 710 OputaHchkoi apmii Ha TIoYaTKy 1920 poky
BIlHH i oqnc}je il 3aKiHYeHHS, PO3MYYHBIINCE 31 CBOEK) KOMITAHIE
B Tockani. oMy He TUbKM JOBOIMTBCS MATé CIPaBY 31 CBOEIO
0CO0HCTOI0 iCTOpi€l0, ae TAaKoX i 3 icTOpiel0 CBOET KpaiHw, i, Ha
3arai, — 3 YCi€r €BPONEHCHKOH0 ICTOPIE.

Kepin @inninc napomuses y Becr-Iunii B 1958 por, ane Bixe
nepeixas 10 bpuranii 3 6aTbkamu, KoM HOMY TUIbKY BUTIOBHHBCS
pix [27]. K. ®inninc nponosikye sxkutH Ta TBOpUTH y Benukiit bpu-
TaHii K BUKIa/a4y YHIBEPCUTETY Ta aBTOp pOMaHiB, I'ec i TeneCIe-
HapnB a TAKOXK fIK ABTOP HEXYIOKHbOI JllTCpaTypI/I SK-OT aHTOIO-
Tii, YMCIIeHHi 361p1<u ece, MoZI0poki i T. in. Horo mepuHit poma,
«Ocrarounnii npoxiny (1985), suii «mepenae 1ocsin ioro 6aThKiB
1 THCAY HOMIOHKMX 10 HHUX, K 3amuumiid Becr-Ingiro 8 1950-1i,
00 moManpysard a0 bpuraniiy [28]. 3 morisy iHmMX TeM,
TO MEpIIMA POMAH YK€ BKasye WUIAX AN OLTbIIOCTI HOTO NeHT-
MOTHBIB, SIKi CTOCYIOTbCA 10, pabCcTBa, Mirparii, CTOCYHKIB Mix
JIOOBMH 3MIIIAHOro eTHivHOoro moxomkennd. K. dimmimc mucas
crarti 1ist «The Observery, a Horo poMaH# OPIBHIOKTH 3 TBOPAMH
3eiini Cwmit. Cripasa B TOMY, 1[0 00MIBOE 300pakyrOTh €BPEHChKI
TnepcoHaxi y cBoix pomanax gk ot: (®imtine y «[Ipupoxi kposi/
The Nature of Blood» (1998) [29] Ta Cwmir y «JlronuHa 3 aBrorpa-
dom/ The Autograph Many (1993), i e € TUTbKY OTHUM TIPUKIATOM
TnofiOHOCTI, Ha KM HATAKAE JTITEPaTypHA KPUTHKA.

3enoi Cmim K MIOOMHA 3MIIAHOTO €THIYHOTO IOXOMKEHHS,
Y XYIOXHBOMY TUCKYpCi PO Cy4acHuid JIOHIOH TOPKAEThCS Po3-
MAiTTSl IOCTKONOHIAMBHUX TIPOONIEM Y CITiBEAMHOMY XyHOKHBOMY
Hapatusi 3 Canmana Pymni, Xanida Kypeiimi, Cema Censona,
Maiikna Onnarxe, Kepin ®inninc: Zadie Smith [...] is steeped in
her forerunners. She has imbibed Edward Said |...], while Salman
Rushdie’s influence pervades the chattily intrusive narrative voice.
And whether pilfering or in playful homage, the novel carries
echoes from the migrant, or “post-immigrant”, literature of such as
Sam Selvon, Caryl Phillips, Michael Ondaatje, and Hanif Kureishi.
http://books.guardian.co.uk/reviews/generalfiction/
0,6121,125310,00.html)

Binbiicts mepcoHakis il KHUT cami MatoTh 3MillIaHE ETHIYHE
noxojukeHHs (K ot: Aipi Jxonc y «bimax 3y6ax» [30], Anexc-Jli
Tannem y «Jlromuni 3 Asrorpadom» ado Kixi benci B «IIpo kpacy»)
[31] Ta moxonATb 3 POMMH IMMITPAHTIB Y MEPIIOMY YH JPYTOMY
noxominHi (Ikbana y «bimix 3ybax»), abo € yactiHowo OaratoHa-
nioHabHAX BiiHOCKH (Anekc-Jli Tannem i Ectep y Topi «JIronuna
3 agrorpadom» [32], a rakox [oapx i Kiki benci y pomani «[Ipo
Kpacy»). 3naetbes, Bin 3. CMIT HaBiTb OYiKyIOTb, 10 BOHA MHCA-
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THME TIpo pacosi mpobmemu [33]. BoHa poTprMana cBoro ciosa,
ockinbky il apyruit poman «JTionuHa 3 aBrorpadom» Ta ii Tpets
kuura «IIpo kpacy» MaroTh y eHTpi MepcoHaki 3MIlaHOro eTHIY-
Horo ToxomkenHs (y «JIromuHi 3 aBTorpaomy» NPOTaroHicT Anexc
HAIMOMOBUHY aHIJTi€Nb 1 HATIOIOBUHY KUTA€WD, TOLI 5K Y TBOPI «[Ipo
Kpacy» MPOTAroHICTH POJIOM 3 HATONOBUHY AHTMIHCHKOT HAIOMO-
BUHY apo amepukanchkol cim'i). Tomy 1 mepcoHaxi HeMUHYYe
3aiHI y TOWYKaX iIEHTHYHOCTI, fKa TEPECTyIae yepe3 Kyb-
TYpHi Ta pacoBi 0OMEsKEHHS i BiITAK BOHU PYXalOThCs A0 TOTO, LIO
MOXKHA HA3BaTH «TPAHCHANIOHATBHOK iieHThiKamieion [34], mo
03Hayae, MO BOHM pajlie OTOTOXHIOWTH cede 3 KOCMOMOMITaMH,
i3 3araJbHIMH MDKHAPOJHMMHU IL[IHHOCTAMH Ta OCOONMBOCTSMH,
aHDK 3 PUCaMH TIEBHOT HAIIOHATBHOT iIeHTHYHOCTI, 3. CMIT BHSIB-
Tsi€ 1e K OaxkaHe MUCTEHHS JIOZIeH, SIKi He MatoTh 3B’ 13Ky 3 TAKHM
CepenioBUIIEM 1 TOMy 0ayaTh MHOKHHHICTb SK €K30THUHY UM
HABITh POMAHTHYHY PUCY, KA HE BIATOBIA€ peanbHOCTI. ABTOpKa
CTBEPIKYE, LIO:

... young professional women aged eighteen to thirty-two who
would like a snapshot seven years hence of Irie, Joshua and Hortense
sitting by a Caribbean sea [...], while Irie’s fatherless little girl
writes affectionate postcards to Bad Uncle Millat and Good Uncle
Magid. (p. 541, xypcuB B opurinanmi)

Omke, TOMOBHUMH TUCKYPCHAMU i HAPATHBHIMH IITPUXaMHU
TIOCTKOJIOHIaNbHOT pOMAHHOT (JOPMH € CTPYKTYpa, MOBA Ta CTHIIb,
3aBISKH SKMM (DOPMYETBCS JIIONCBKA # 0ocoOucTa icTopis, sKy
TIHCHMEHHUKH 1LIHOTO XYAOKHBOTO TA0OPY PETENBHO 3MANbOBYHOTb.
o cTocyeTbes iCTOPUYHOTO BUMIpY, TO B LEHTpi YBArd MOCTKO-
TOHIAMbHOT POMAHHOT (OPMH NEKHUTb TOH (aKT, 110 KOXKHa icTOpis
HIOW TOBTOPIOETHCS 33 TIEBHUMH [MA0NOHAMH, & TOMOBHI MEpCo-
HaXi, y TBOpaX 3raJlyBaHUX MHCbMEHHUKIB B3AEMOTIOB’ SI3aH1 LMK
mabnonamu. CrpaBnseTbes BPKEHHS, WO Il MEPCOHAKI CTPax-
JAI0TH BiJ[ BITYYTTS, 0 BOHU 3aMKHYTI B MOCTIHHO TOBTOPIOBA-
HOMY KOJii, 3BifIKH HEe MOXYTb BuOparucs. LLle ona Tema, ska He
MEHII POOIEMaTHYHO BIUIUBAE HA KUTTS OIMBIIOCTI MEPCOHAKIB
y Xy#okHix auckypeax Canmana Pymini, Xanida Kypeiiui, Cema
Cenpona, Maiixia Onnatrxe, Kepin @inmince, 3efini CMiT — peniris.
Toni ik esiKi 3 HUX Bee KUTTA OOPIOTBCA 3a Te, W00 OyTH BipHUMH
CBOI#1 Bipi 200 HaBiTh MPUEAHATHCS A0 PEMITifHAX TPYI, TAKHX SK
Caigku €roBu ab0 paiuKaibHi icmamicTd, iHIi OOpioThCA 3a Te,
00 YHUKHYTH BIUTMBY penirii Ha iXHi skuTTs. IcTopis Ta peniris
TICHO CIUIeTeHi B 0COOMCTOMY # CYCIITBHOMY JKHTTI TepcoHa-
KiB i (OpPMYIOTb iEHTHYHICT, TiOPUIHY 30KpeMa, Y JiHTBO-
i MyNBTHKYMBTYpHOMY T/ Temepimmboro Jlonnona. BiamosigHo
10 UEHTPAILHOTO MOTHBY MOCTKOJIOHIATi3MY, OCOONMBHHA Haro-
70C Y poMaHax JIOCTIKyBAaHHX aBTOPiB pOOUTHCS HA BH3HAYEHHI
TIOHATTS NOCHKONOHIAbHA [0eHmuYHicmp 1 T€, 10 BOHO BKIIIOYAE
B cebe [35].

CnoBowm, muckype pomani Canmana Pymii, Xanida Kypeiimi,
Cema Cenpona, Maiixma Ouparmke, Kepin ®inninc, 3eiini Cwmit
coxycoBanuii Ha riOpu/HIl CHITBHOTI, KA AEMOHCTPYE YCi Bif-
TIHKH JKUTTS TONOBHHMX TMEPCOHAXiB, 00 yci BOHH MPOKUBAIOTH
B MYMBTHKYIBETYpHOMY cepenoBuilli JlonaoHa. Y 1Ib0My KOHTEKCT
3'MBNSEThCA MpOOIEMa pacu3My, 30KpeMa 3 OISy Ha B3aEMO-
BITHOCHHM TEPCOHAXIB i3 IMMIrpaHTaMu Ta CTpoOaMu BIajHATH
BHSIBU PACH3MY, 3 IKKMH BOHH CTHKAKOThCS Y OyACHHOMY JKHTTI.

BuCHOBKH 3 JOCTiTKeHHS i MepCHeKTHBH MOXAJIBLINX
TMOMYKiB. AHATT3 OKPEMUX MYIIBTHKY/IBTYPHIX IITPUXIB i TOCTKO-
TOHIANbHAX JEHTMOTHBIB B XyI0KHIX Auckypcax Cammana Pymi,
Xaniga Kypeitmi, 3efini CMIT cClipusTHME OETATHOMY PO3KPUTTIO

aBTOPCHKOT CIMEHHOT carn, HapaTHBH MO SAKY TATHYTBCS Y KOXKHOTO
yepe3 KilbKa TOKOMiHb 1 e TeUTMOTHB, TIepcoHaki Ta iXHi icTopil
TICHO MepeTIeTeHI MiX c000t0 B €uHe wine. e xynoxHi muckypen,
SIKi 33JI0BOMBHAIOTh 200 MPUHAHMHI HAMAraroThCs 3aJ0BONLHATH
«noTpedy B ANbTEPHATHBHOMY MiAXOMi 0 €THIYHOTO PO3MAITTY,
TiJIXOM], AKUH YHUKATAME CIiB «MYTbTHKYIBTYPANi3M», 3 OIHOTO
00Ky, 1 «0aHanbHa acUMINALisY, 3 iHmoroy. lle Takox HapaTHBH,
SIKi 30aTHI POSKPUTH TPY/IHOLIL KUTTS [IEPCOHAKIB B AKTHBHOMY
TOWIYKY CBOTO KOPIiHHSA Ta iXHIO 3aliKaBIEHICTh CIMEHHOW icTo-
pielo B 0araToHAIiOHANbHOMY CEPelOBHIIi, HE CKOUYIOUUCH [0
MEJOApaMU UM CTaroud KitueM. MoKHA TIPUIYCTUTH, WO JIHTBO-
KYJIBTypHA TIApaurMa aHajizy JeHTMOTHBIB Y MOCTKOMOHiaNbHIX
XYZIOXKHIX TMCKypCax MepPCTeKTHBHO BIUCYETHCA Y PAKype MOAalb-
KX TPYHTOBHUX CTYIiil MYTBTHKYJIBTYPHOTO MOPTPETY Cy4acHOi
AHITIACBKOT TiTepaTypH y (iMoNoriYHOMY KITH0Yi.
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Bekhta 1., Tatarovska O. Postcolonial shapes of
the multicultural portrait of modern English speaking
literature

Summary. The article attempts to outline the post-colonial
features of the multicultural portrait of modern English
literature. Its methodological focus is the fixation of the main
themes (leitmotifs) of the postcolonial novel by Salman
Rushdie, Hanif Kureishi, Sam Selvon, Michael Ondatje, Caryl
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Phillips, Zaidee Smith — writers whose artistic discourses
reveal the postcolonial features of British multiculturalism
and focusing on the novel form and postcolonial content
of the main motifs (topics): history, religion, hybrid identity
and linguistic and multiculturalism of modern London.
However, to fully understand postcolonial fiction, one needs
a basic understanding of postcolonial theory as interpreted by
Edward Said (1979), Gayatri Chakravorty Spivak (1999), Homi
Bhabha (1994). This understanding is mainly gathered around
the work of Edward Said “Orientalism” (1979), the narrative
of which lies in the plane of the historical construction
of the West and the East as oppositional referents between
the One in the West and the Other in East. Since the 1980s,
many novelists, playwrights, and poets have been positioned
as postcolonial writers. However, what is postcolonial
literature and what are its postcolonial touches in the linguistic
and multicultural portrait of modern English literature? At
its broadest, this literature encompasses works that deal with
imperialist forces of subjugation and colonial expansion.
Postcolonial literature is that which arose primarily after the end
of World War II in the decolonized regions of the world, when
many colonies (from regions such as the Indian subcontinent,
South Africa, the Caribbean) struggled for independence. The
postcolonial literary movement, with its dominant novel form
and postcolonial content, developed as a sequence in the mid-
twentieth century, and classic postcolonial texts emerged
between the 1950s and 1990s. What post-colonial writers
did was as important as what anti-colonial freedom fighters
did. The intentional battlefield of post-colonial writers was
the mind, while the battlefield of active freedom fighters was
the battlefield. Therefore, almost at the end of the 20th century,
it was time for post-colonial writers to fully tell their own lived
and painfully lived stories from their own perspectives.

Key words: postcolonial literature, novel form,
multicultural narrative, text, discourse, syntactic structures,
lexical-thematic groups.




